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xaTuna gafrindaSvili

dali CitunaSvili

irma xositaSvili
korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos 

xelnawerTa erovnuli centri

 

qarTuli xelnawerebis kvaldakval 
(matenadaranis qarTuli fragmentebis fondi)

somxeTis mesrop maStocis saxelobis Zvel xelnawerTa institu-

tis (matenadaranis) qarTul xelnawerTa koleqciam didi xania miipy-

ro samecniero sazogadoebis yuradReba. am koleqciaSi gansxvavebuli 

masala Sedis: xelnawerebi, sacavi furclebi, fragmentebis fondi da 

orenovani dokumentebi. korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos 

xelnawerTa erovnulma centrma (maSin xelnawerTa institutma) jer 

kidev gasuli saukunis 50-60-ian wlebSi ramdenime mivlineba moawyo 

matenadaranis qarTuli masalis Sesaswavlad. arsebobs am koleqciaze 

muSaobis Sedegebis amsaxveli qristine SaraSiZis mier gamoqveynebuli 

ori naSromi (SaraSiZe 1986). am masalaze dayrdnobiT Seqmnili gamou-

qveynebeli Sromebi da gadmowerili teqstebi inaxeba ilia abulaZisa 

da lamara qajaias pirad arqivebSi1. 

matenadaranis calkeuli xelnawerebis, sacavi furclebisa da frag-

mentebis Sesaxeb samecniero literatura arcTu ise mcirea (Марр 1913: 

389-398; maWavariani 1961: 141-154; Wankievi 1975: 5-14; cindeliani 1976; 

cindeliani 1989: 38-50; Outtier 1975: 110-118; Outtier 1976: 110:118; Outtier 1977: 

341-346; Outtier 2016 a: 337-356; Outtier 2016 b: 155-162; Gippert… 2009: 584-603), 

magram dRemde gamouqveynebeli rCeba qarTuli fondis sruli aRweri-

loba.

es lakuna nawilobriv Seivso, rodesac 2018 wels xelnawerTa erov-

nuli centris mkvlevarTa jgufma qarTul da inglisur enebze ga-

mosca naSromi `qarTuli xelnaweri wigni sazRvargareT~, romelSic, 

sxvadasxva saarqivo masalisa da calkeul samecniero publikaciaTa sa-

fuZvelze, Sesabamisi literaturis miTiTebiT, matenadaranis qarTuli 

masalis katalogi Sevida (CxikvaZe... 2018).

1 il. abulaZis arqivi №354, 355, 357; l. qajaias arqivi damuSavebis procesSia.
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2019 wels, xelnawerTa erovnul centrsa da matenadarans Soris ga-

formebuli memorandumis safuZvelze, xelnawerTa erovnuli centris 

TanamSromlebi, frang orientalist bernar utiesTan erTad, qarTuli 

xelnawerebis, sacavi furclebisa da fragmentebis samenovani (qarTu-

li, somxuri, franguli) aRwerilobis momzadebis saqmeSi CaerTvnen.

pirvel etapze matenadaranis administraciam gadmogvca qarTuli 

fragmentebis fondi, romelic jamSi 56 erTeuls moicavs da qronolo-

giurad IX-XIX saukuneebiT SeiZleba daTariRdes. masSi Sedis rogorc 

etratze, ise qaRaldze naweri xelnawerebi. teqstebSi gamoyenebulia 

qarTuli damwerlobis samive saxeoba – asomTavruli: №6, 15, 20, 28, 29, 

35, 36; nusxuri: №1, 2, 4-14; 1-19; 21-27; 30, 32, 33, 37, 38, 40-42, 44-47; 49, 

52-56; mxedruli: №3, 31, 34, 39, 43, 43, 50, 51. 

qarTuli fragmentebis fondSi 5 palimfsesturi xelnaweri ga-

movlinda. aqedan oTxi xelnaweri (№4, 9, 13 (qveda fena nusxuri), 37 

(qveda fena asomTavruli)) qarTulia, erTi fragmenti ki (№11) – qar-

Tul-somxuri. 

№37 palimfsesturi xelnaweris zeda fenaSi teqsti XII-XIII saukunee-

bis nusxuriT aris Sesrulebuli da sadResaswaulo krebuls warmoad-

gens. palimfsestis qveda fenam ki 43-e da 44-e fsalmunebis fragmente-

bi Semogvinaxa. teqsti asomTavrulad, fsalmunisTvis damaxasiaTebeli 

stiliT aris naweri: yoveli axali muxli sazedao grafemiT iwyeba. 

paleografiulad igi IX saukuniT SeiZleba daTariRdes. 

sayuradReboa aseve palimfsesturi fragmenti №4. xelnaweri 

4-furcliania. mis zeda fenaSi Semonaxulia sagalobeli krebulis te-

qsti, romelic paleografiulad XIII saukuniT TariRdeba. etratze 

naweri fragmentis qveda fenaSi ganirCeva msxvili asomTavruli gra-

fikiT Sesrulebuli calkeuli sityvebi. teqstis amokiTxva, digita-

lur versiaze dayrdnobiT, ver xerxdeba.

mniSvnelovania №9 da №13 palimfsesturi fragmentebi, romlebic 

qveda fenaSi nusxuri grafikiT nawer teqstebs Seicavs. samwuxarod, 

teqstis amokiTxva da identifikacia am etapze ver xerxdeba. 

TiTqmis gadarecxilia qarTul-somxuri palimfsestic (№11), romlis 

zeda fena qarTulia da dawerilia XIV-XV saukuneebis nusxuriT, qveda 

fenaSi ki somxuri erkaTagiriT (asomTavruliT) Sesrulebuli teqsti 

ganirCeva. savaraudod, teqsti or svetad iyo naweri; SeiniSneba aseve 

wiTeli melniT Sesrulebuli sazedao grafemebi. paleografiulad pa-

limfsesti X saukuniT SeiZleba davaTariRoT. 

asomTavruli grafikiT Sesrulebuli xelnawerebidan yuradRebas 

gavamaxvilebT №6 fragmentze, romelic ori naxevari furcliT aris 
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Semonaxuli. teqsti or svetad, X saukunis asomTavruliTaa nawe-

ri. xelnaweri ioane oqropiris epistolis (`ebistole wmidisa iovane 

oqropirisa¡, romeli miuwera Teodores mTavarsa, romeli monazono-

biT kuala iqca sofladve~) nawyvets warmoadgens da SeiZleba iTqvas, 

rom misi Semcveli erT-erTi adreuli xelnaweria2.

matenadaranis qarTul fragmentebs Soris gvxvdeba homiletikuri 

tipis teqstic. kerZod, fragment №20-s Semounaxavs erTi furceli 

ioane oqropiris homiliisa `mowameTaT¢s~ (SaniZe 1959: 256). homilia 

dawerilia asomTavruliT, or svetad da redaqciulad sinur mraval-

TavSi dacul teqsts mihyveba. xelnaweri paleografiulad X saukuniT 

TariRdeba. 

asomTavruliTvea Sesrulebuli №15 fragmentic. am SemTxvevaSic 

homiletikur TxzulebasTan gvaqvs saqme, Cvens winaSea sakiTxavi `So-

bisaT¢s macxovrisa da SobisaT¢s iovanHsisa~ (paraleluri teqstebis-

Tvis ix. tbeTis da parxlis mravalTavebi). grafikuli msgavseba da 

furcelze teqstis erTnairi organizacia gvafiqrebinebs, rom №15 da 

№20 fragmentebi erTi xelnaweris nawilebi unda iyos da am ori frag-

mentiT Cven winaSea mravalTavis kidev erTi ucnobi xelnaweri. 

№28 fragmenti, romelmac sul 2 furcliT moaRwia Cvenamde, kali-

grafiuli asomTavruliT Sesrulebul Zveli aRTqmis teqstebs – da-

badebis XII da XIII Tavis muxlebs (Gen.12:8-15; 12:18-13:3; 13:7-11; 13:14-14:1) 

Seicavs. fragmentis teqsti gamosca bernar utiem (Outtier 1977: 341-346). 

winareaTonuri redaqciis oTxTavis teqsti Semogvinaxa №29 frag-

mentma. teqsti naweria or svetad, lamazi kaligrafiuli xeliT. ga-

moyenebulia yavisferi da wiTeli melani. oTxTavis teqsts erTvis 

evTales stiqometria. paleografiuli niSnebis mixedviT, xelnawers X 

saukuniT vaTariRebT. 

winareaTonuri redaqciis oTxTavs Seicavs nusxuriT Sesrulebuli 

№12 fragmentic, romelmac 4 furcliT moaRwia Cvenamde. xelnawer-

Si daculia ioanes saxarebis VI da VII Tavis fragmentebi. xelnaweri 

Sesrulebulia asomTavrulidan nusxurze gardamavali, daxvewili ka-

ligrafiuli xeliT. paleografiulad igi X saukunis boloTi an XI 
saukunis dasawyisiT SeiZleba daTariRdes. 

2 e. w. mamaTa swavlanis Semcveli 5 xelnaweridan asomTavruliT Sesrulebulia 
943 wels gadawerili O/Sin.Geo-36 da Ivir.Geo-9, romelic 977 wels aris gadawerili. 
sinuri xelnaweri, samwuxarod,  CvenTvis saintereso teqsts ar Seicavs, aTonurSi 
ki ioane oqropiris epistole dasturdeba, Tumca matenadaranSi daculi 
fragmenti arc am xelnaweris nawils warmoadgens (ix.: abulaZe: 107-128).
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ierusalimuri liturgikiT dainteresebul mkvlevarTaTvis sainte-

resoa №35 da №36 fragmentebic, romlebic erTi xelnaweris, metic, 

erTi furclis nawilebs warmoadgens. fragmentebi oTxTavis e. w. `sa-

Ziebels~ Seicavs da redaqciulad leqcionaris tips ganekuTvneba. te-

qsti dawerilia msxvili, mrgvlovani, kaligrafiuli asomTavruliT, 

wiTeli da yavisferi melniT. xelnawerma Semogvinaxa didi paraskevis, 

didi SabaTis, aRvsebis, zatikis pirveli kviris (orSabaTis, samSabaTis, 

oTxSabaTis, xuTSabaTis, paraskevis), axalkviriakisa da zatikis meore 

orSabaTis sakiTxavTa saZiebeli (Garitte 1972: 357-361). rac Seexeba Tavad 

oTxTavs, igi winareaTonuri redaqciis unda yofiliyo. kodikologiu-

ri da paleografiuli monacemebis gaTvaliswinebiT, fragmentebi X 

saukuniT TariRdeba.

№48 fragmentma ierusalimuri leqcionaris erTi mcire nawili Se-

mogvinaxa. xelnaweri Seicavs didmarxvis pirveli xuTSabaTis, meoTxe 

orSabaTisa da meoTxe samSabaTis sakiTxavTa fragmentebs. teqsti re-

daqciulad X saukunis leqcionarebs ganekuTvneba (Outtier 2016 a: 237-

256).

matenadaranis fragmentebSi yuradRebas ipyrobs erTi xelnawe-

ris nawilebi, romlebic dRes sxvadasxva nomradaa gatarebuli. vgu-

lisxmobT giorgi mTawmidelis redaqciis didi svinaqsaris nawilebs, 

romlebic №2, 7, 10, 17, 22, 23, 25, 30, 53 fragmentebSia warmodgenili. 

rogorc ukve aRvniSneT, es fragmentebi erTi xelnaweris nawilebia 

da dRes sul 14 furcliTa da 2 naxevari furcliT aris Semonaxuli. 

svinaqsaris teqsti naweria daxvewili kaligrafiuli nusxuriT da Se-

gviZlia XI saukunis Sua wlebiT davaTariRoT. kaligrafia, xelnaweris 

kodikologia (sazedao grafemebisaTvis gamoyenebuli mwvane melani 

– №25) da mis arSiebze Semonaxuli gviandeli minawerebi (minawere-

bi paleografiulad XVI saukuniT SeiZleba daTariRdes), romlebic 

aTabagTa ojaxis wevrebs ekuTvnis (№2), gvafiqrebinebs, rom xelnawe-

ri samxreT saqarTveloSi, savaraudod, tao-klarjeTSi unda iyos ga-

dawerili. dResdReobiT SemorCenil furclebze gvxvdeba didi svi-

naqsaris Semdegi nawilebi: saTveo nawilidan 24, 25, 27, 28 seqtembris, 

4, 5, 25-28, 30, 31 (7) oqtombris, 13 (10) maisis, 17, 18 ivnisis, 17 ivli-

sis, 15-20 ianvris wmindanTa xsenebebi, aseve, disciplinaruli nawilis 

fragmentic (№2).

rogorc aRvniSneT, didi svinaqsaris erT-erT fragments (№2) axlavs 

XVI saukunis minaweri, romelSic moxseniebulni arian oravJanda aTaba-

gi da misi asuli qeTaoni. oravJanda, rogorc sxvadasxva wyarodan 
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irkveva, yvaryvare III aTabagis Svilia, romelic mas meore colisgan, 

dedisimedisgan hyolia (TayaiSvili 1951: 169). 

`aT(a)b(a)gisa or(a)vJ(a)ndas Svilisa q(e)T(ao)nisa S(eu)n(dvne)s 

R(merTma)n, mis g(a)mdels iagundiZisa q(a)lisa mz(e)q(a)ly(o)f(i)lisa m(a)

kines S(eu)n(dvne)s R(merTma)n, mis d(e)da-m(a)m(a)Ta S(eu)n(dvne)s R(merT-

ma)n~ (№2, 1v).

aqve unda aRiniSnos, rom №30 fragmentSi ori sxvadasxva xelnaweris 

nawilia gaerTianebuli. erTi, rogorc ukve vTqviT, giorgi mTawmide-

lis redaqciis didi svinaqsaris nawils warmoadgens (27, 28 seqtembris 

masala), meore ki XI saukunis nusxuriT Sesrulebul markozis saxare-

bis fragments (mark. 13, 20-25; 13, 28-32) Seicavs.

giorgi mTawmidelis redaqciis didi svinaqsaris kidev erTi xelnawe-

ris nawilebi gvxvdeba №5 da №16 fragmentebSi. es xelnaweri Sedare-

biT gviandelia da paleografiulad XII-XIII saukuneebiT TariRdeba. 

svinaqsaris teqstma Cvenamde erTi sruli furcliTa da erTi naxevari 

furcliT moaRwia. fragmentSi daculia svinaqsaris saTveo nawilidan 

22 ivnisis, 13 da 14 ivlisis wmindanTa xsnebebi. garda amisa, №16 frag-

ments boloSi axlavs xelnaweris gvindeli Semkazmvelis anderZi: 

`amissa mkazmavsa: xuce{ssa} zosime: da missa mecxedresa: elisabed 

[S(eu)ndv(e)n] orTave cod(va)ni maTni a(me)n o(¢falma)n R(merTma)n~.

didi xania samecniero sazogadoebis yuradReba miipyro matenadara-

nis qarTul koleqciaSi daculma, XIII saukuneSi gadawerilma bibliis 

fragmentebma (№8, №32). sxvadasxva dros am xelnawerebze imuSaves mze-

qala SaniZem da bernar utiem. bolo dros ki Zveli aRTqmis teqstebis 

Semcveli am xelnaweris Sesaxeb Semajamebeli kvleva, matenadaranSi da-

culi sacavi furclebis monacemebis gaTvaliswinebiT, naTia mirotaZem 

gamoaqveyna (mirotaZe 2018: 211-222).

Zveli aRTqmis, kerZod, esTeris teqsti Semounaxavs №14 fragmentis 

erT furcels. furclis kideebi CamoWrilia; SemorCenilia mxolod 

misi mcire nawili (3:13-15; 4:1). xelnaweri XIII saukuneSi unda iyos ga-

dawerili. amave periodiT TariRdeba misi meore furceli, romelic 

RvTismSoblis sagaloblis nawyvets warmoadgens.

radganac Zveli aRTqmis teqstebis Semcvel fragmentebze Camovar-

da saubari, aqve aRvniSnavT kidev ramdenime fragments (№38, №44), 

romlebic am tipis masalas Seicavs. samwuxarod, orive fragmenti Zal-

ze dazianebulia – xSir SemTxvevaSi isini xelnaweris furclis viwrod 

(daaxloebiT, 3-4 sm-is) gaWril zols warmoadgens da teqstis identi-

fikacia rTulia. Tumca, im nawilSi, romlis gadmowerac, sirTulis 

miuxedavad, mainc moxerxda, teqsti sagrZnoblad gansxvavdeba Zveli 
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aRTqmis Semcveli sxva xelnawerebis teqstebisagan. fragmentuloba da-

zustebiT ar gvaZlevs imis Tqmis saSualebas, saqme Zveli aRTqmis xel-

nawerTan gvaqvs Tu sadResaswaulos tipis fragmentebTan, romlebSic, 

aseve, xSirad gvxvdeba gaxsnili sakiTxavebi Zveli aRTqmidan.

erTi furcliT warmodgenili №56 fragmenti naweria grZeli, Ta-

viseburi nusxuriT. teqstis SigniT zogjer gamoyenebulia asomTavru-

li grafikac, rac gvaZlevs uflebas, igi paleografiulad X saukuniT 

davaTariRoT. xelnaweri sainteresoa im TvalsazrisiT, rom misi erTi 

gverdi sityvasityviT mihyveba ioane sinelis `klemaqsis~ eqvTime aTo-

neliseul Targmans da Seicavs nawyvets 24-e Tavidan: `Tqmuli misive ne-

tarisa ioanesi, diakrisisaT¢s, romel ars gulisxmis-yofa da gankiTxva 

gulis sityuaTa da vnebaTa da saTnoebaTa~. ucnauria, magram amave 

furclis meore gverdis teqsti CvenTvis cnobili `klemaqsis~ arc 

erTi versiis wakiTxvas ar gviCvenebs da misi identifikacia jerjero-

biT ver xerxdeba. SesaZloa, saqme gvqondes ioane sinelis `klemaqsis~ 

gansxvavebul versiasTan. 

matenadaranis koleqciaSi gvxvdeba sxvadasxva formis, Sinaarsisa 

da daniSnulebis liturgikuli xelnawerebis nawilebi. maT Soris aR-

saniSnavia XI saukunis wvrili nusxuriT gadawerili sagalobeli kre-

bulis fragmentebi (№18 da №4 furceli), romlebic Sesrulebulia e. 

w. antioqiuri skolisaTvis damaxasiaTebeli kaligrafiiT (mcire zomis, 

Txeli, vertikaluri grafemebi).

`Zlispirni da RvTismSoblisanis~ teqstis Semcvelia №24 da №41 

fragmentebi, romelTagan pirveli – XII saukuniT, meore ki XVII 
saukuniT TariRdeba. am ukanasknels Semounaxavs erTi oda miqael mo-

drekilis iadgaridan (gvaxaria 1978: 26). 

fragmentebs Soris gvxdeba giorgi mTawmidelis `Tvenic~. xelnaweri 

№46 2-furcliania da masSi mocemulia wminda sabines (16 martis) saga-

loblebi. fragmenti paleografiulad XIII saukuniT TariRdeba.

matenadaranis koleqciam adreuli hagiografiuli Zeglis mxolod 

erTi naSTi Semoinaxa. XI saukunis nusxuriT Sesrulebul fragmentSi 

(№33) warmodgenilia evsebios pamfilielis Txzulebis – `cxoreba¡ da 

moqalaqoba¡ da saswaulni wmidisa da RmerTSemosilisa silibistros 

hromTa papisa¡~ – qarTuli Targmani, romelic dRemde ramdenime xel-

naweriT iyo cnobili (gabiZaSvili 2004: 332). maTgan yvelaze adreule-

bia Jer. 5 (XI s.) da A-90 (XII s.) xelnawerebi, Tumca, Cvens fragmentSi re-

daqciulad sruliad gansxvavebuli teqstia daculi – SeiZleba iTqvas, 

sruliad sxva Targmani. 

matenadaranis qarTul fragmentTa koleqciaSi mxedrulad Ses-
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rulebuli xelnawerebi (№3, №31, №34) da istoriuli dokumentebic 

gvxvdeba (№43, №50, №51), romelTa Soris gansakuTrebiT aRsaniSnavia 

№43 fragmenti. igi etratzea Sesrulebuli da dokumentis pirvel 

kefs warmoadgens. samwuxarod, mxolod misi dasawyisi, e. w. Sesavali 

formulaa SemorCenili. xelnaweri XIV-XV saukuneebiT TariRdeba.

ganxiluli masalis garda, koleqciaSi gvxvdeba fsalmunebis, tipi-

konebis, locvanebis, avgarozisa da igav-arakTa krebulis fragmente-

bic ki, romelTa detalur aRwerilobas, TandarTul teqstebTan er-

Tad, dainteresebuli mkiTxveli uaxloes momavalSi ixilavs.
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FOLLOWING TO THE GEORGIAN MANUSCRIPTS:
THE GEORGIAN FRAGMENTS FUND OF THE MATENADARAN

SUMMARY

The Georgian collection of the Mesrop Mashtots Institute of Ancient Manuscripts, 
the Matenadaran, brought to the attention of the scholarly communities long time 
ago.. The collection is diverse and includes manuscripts, cover folia, fragments and 
bilingual documents.  

The Georgian fragment fund of the Matenadaran comprises 56 fragments in total, 
ranging from the ninth to the nineteenth centuries. All three types of the Georgian 
script, the Asomtavruli, Nuskhuri and Mkhedruli are used in these manuscripts. The 
fund also represents all genres of old Georgian ecclesiastical writings – bibliology, 
liturgical writing, hymnography, ascetic writing and hagiography. 

The importance of the Georgian fragments is especially highlighted by the fact that 
in the collection there are recently-revealed five palimpsests. Four of these manuscripts, 
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Mss No 4, 9, 13 (lower layer in Nuskhuri) and 37 (lower layer in Asomtravruli) are 
Georgian, and only one (No 11) is Georgian-Armenian, which is yet another interesting 
example of the meeting of these two cultures. 

The early 12th c folia of Great Synaxary is the subject of the particular interest  for 
scolars, which have preserved important colophons regarding the history of south Georgia. 

The fragment fund has also preserved fragments of the oldest Jerusalemite 
lectionary and of the pre-Athonite Georgian Four Gospels, also a single folio of a 
lost Mravaltavi collection. 

We may consider as a unique sample of the collection the fragments which contain 
an unknown Georgian translation of the Life of Pope Sylvester by Eusebios Pamphilii 
and a different translation of the Ladder of Divine Ascent of John Sinaites. 


